
What should I discuss with 
my child before a 

disaster?

Let’s make  a 
personalized
To Do List!

Make emergency 
rations and 

Filipino Halo-halo!
Drink Brazilian 

Guaraná!

Let’s experience 
different cultures 
through cooking!

(11-11 Funakoshi-cho, Naka-ku)

Organized by

Consulate General of Brazil
in Hamamatsu

Philippine Embassy
in Tokyo

Hamamatsu Foundation for
International Communication and Exchange

NPO 
Filipino Nagkaisa

Apply at：
filipinonagkaisa@yahoo.co.jp

or 053-458-2170 (HICE)

Supported by

O que fazer nos 
primeiros minutos após o 

terremoto? 

Confraternização 
internacional 

através da 
culinária!

Vamos aprender a fazer  
arroz com técnica de 

cozimento para situações de 
emergência, e uma sobremesa 

filipina! Para beber, 
tem guaraná!

Vamos fazer 
uma lista de 

afazeres
personalizado!

（Naka-ku, Funakoshi-cho 11-11 ）

Organização

NPO 
Filipino Nagkaisa

Fundação para Comunicação
e Intercâmbio Internacional de Hamamatsu

Inscrições
filipinonagkaisa@yahoo.co.jp

053-458-2170 (HICE)

Apoio

Embaixada das Filipinas
em Tóquio

Consulado-Geral do Brasil
em Hamamatsu

What should I do when a 
disaster strikes?

O que já devo  
deixar combinado com 

o meu filho ?

英語版

ﾎﾟﾙﾄｶﾞﾙ語版

mailto:filipinonagkaisa@yahoo.co.jp
mailto:filipinonagkaisa@yahoo.co.jp

